Sadarbības līgums
PAR EIROPAS SOCIĀLĀ FONDA PLUS projekta īstenošanu
Datums






Numurs
Valsts izglītības attīstības aģentūra, nodokļu maksātāja reģistrācijas Nr. 90001800413, adrese: Vaļņu iela 1, Rīga, LV – 1050, tās direktores Intas Ozolas personā, kura rīkojas saskaņā ar Ministru kabineta 2025. gada 1. aprīļa noteikumiem Nr. 207 “Valsts izglītības attīstības aģentūras nolikums, no vienas puses (turpmāk – Aģentūra),

un

Madonas novada pašvaldība, nodokļu maksātāja reģistrācijas Nr. 90000054572, adrese: Saieta laukums 1, Madona, Madonas novads, LV-4801, tās domes priekšsēdētāja Agra Lungeviča personā, kurš darbojas, pamatojoties uz Madonas novada pašvaldības 2025. gada 4. jūlija saistošajiem noteikumiem Nr. 1 “Madonas novada pašvaldības nolikums”, no otras puses kā projekta īstenošanas sadarbības partneris (turpmāk – Partneris),

turpmāk kopā vai atsevišķi – Puses, 
pamatojoties uz Ministru kabineta 2024. gada 17. decembra noteikumu Nr. 882 “Eiropas Savienības Kohēzijas politikas programmas 2021.–2027. gadam 4.2.2. specifiskā atbalsta mērķa "Uzlabot izglītības un mācību sistēmu kvalitāti, iekļautību, efektivitāti un nozīmīgumu darba tirgū, tostarp ar neformālās un ikdienējās mācīšanās validēšanas palīdzību, lai atbalstītu pamatkompetenču, tostarp uzņēmējdarbības un digitālo prasmju, apguvi, un sekmējot duālo mācību sistēmu un māceklības ieviešanu" 4.2.2.1. pasākuma "Kvalitatīvas un mūsdienīgas izglītības īstenošana pirmsskolas, pamata un vidējās izglītības pakāpē" īstenošanas noteikumi” (turpmāk – MK noteikumi Nr. 882) 15. punktā noteikto,
vienojas par sadarbību un noslēdz sadarbības līgumu (turpmāk – Līgums) par Eiropas Sociālā fonda Plus projekta Nr. 4.2.2.1/1/25/I/001 “STEM un pilsoniskās līdzdalības norises plašākai izglītības pieredzei un karjeras izvēlei” īstenošanu (turpmāk – Projekts).

1. LĪGUMĀ lIETOTIE TERMINI
1.1. Līgumā lietotajiem jēdzieniem ir šāda nozīme:
1.1.1. Partneris – Madonas novada pašvaldība, kas saskaņā ar MK noteikumiem Nr. 882 īsteno tai deleģētos sadarbības partnera uzdevumus;
1.1.2. Aģentūra – Valsts izglītības attīstības aģentūra, kas saskaņā ar MK noteikumiem Nr. 882 īsteno tai deleģētos finansējuma saņēmēja uzdevumus;
1.1.3. Vienošanās – Vienošanās Nr. 4.2.2.1/1/25/I/001 par Eiropas Sociālā fonda Plus projekta „STEM un pilsoniskās līdzdalības norises plašākai izglītības pieredzei un karjeras izvēlei” īstenošanu, ieskaitot visus tās pielikumus un turpmākos grozījumus, ko 2025. gada 3. jūnijā Aģentūra noslēgusi ar Centrālo finanšu un līgumu aģentūru;
1.1.4. Projekta dokumentācija – Aģentūrai iesniedzamās Projekta atskaites, norišu apmeklēšanu apliecinošie dokumenti, dati par sasniegtajiem kvantitatīvajiem rādītājiem, nacionālajiem rādītājiem, korespondence, grāmatvedības, izdevumus pamatojošie dokumenti (rēķini, līgumi, maksājuma uzdevumi, bankas paziņojumi par veiktajiem izdevumiem u.c.) un cita ar Projekta īstenošanu saistītā dokumentācija;
1.1.5. Projekta atskaite – Partnera atskaite par Projekta ietvaros apmeklētajām norisēm, ko atbilstoši atskaites veidlapai (Līguma 3. pielikums “Atskaite par notikušajām norisēm”) Līgumā noteiktajos termiņos (Līguma 1. pielikums “Projekta atskaišu iesniegšanas termiņi”) Partneris sagatavo un iesniedz Aģentūrai;
1.1.6. Vienas vienības izmaksu metodika - ar 2025. gada 20. maija Izglītības un zinātnes ministrijas kā Eiropas Savienības fondu atbildīgās iestādes rīkojumu Nr. 1-2e/25/161 apstiprinātā metodika “Vienas vienības izmaksu likmes noteikšanas un piemērošanas metodika plašākas mācīšanās pieredzes norišu attiecināmībai 4.2.2.1. pasākumā “Kvalitatīvas un mūsdienīgas izglītības īstenošana pirmsskolas, pamata un vidējās izglītības pakāpē” (skatīt Aģentūras tīmekļa vietnē https://www.viaa.gov.lv/lv/stem-un-pilsoniska-lidzdaliba/sadarbibas-partneriem );
1.1.7. Partnera finansējums – Partnerim maksimālā pieejamā finansējuma summa vienam mācību gadam, kas paredzēta norišu apmeklēšanai (finansējums norisēm) un Partnera Projekta vadības un īstenošanas personāla atlīdzībai (finansējums personāla atlīdzībai);

1.1.8. Centrālā finanšu un līgumu aģentūra - sadarbības iestāde, ar kuru Aģentūra noslēgusi Vienošanos par Projekta īstenošanu;
1.1.9. Izglītojamie – MK noteikumu Nr. 882 4. punktā noteiktā pasākuma mērķa grupa, tas ir, bērni obligātajā pirmsskolas izglītības vecumā izglītības iestādēs, kas īsteno pirmsskolas izglītības programmas, bērni un jaunieši vispārējās izglītības iestādēs un profesionālās izglītības iestādēs, kas īsteno klātienes pamatizglītības un vidējās izglītības programmas;
1.1.10. Maksājuma pieprasījums – dokumentu kopums par Projekta īstenošanas progresu un veiktajiem izdevumiem attiecīgajā pārskata periodā, ko Aģentūra sagatavo un iesniedz Centrālai finanšu un līgumu aģentūrai, izmantojot projektu portālu (KPVIS). Maksājuma pieprasījumā ir iekļauta informācija par Projekta īstenošanu un sasniegtajiem rezultātiem, uzraudzības rādītājiem, veiktajiem izdevumiem, un cita informācija;
1.1.11. Norise – papildus formālajai izglītībai organizēta izglītojoša praktiska nodarbība plašākai mācīšanās pieredzei, mācību satura tematu padziļinātai apguvei, intereses un izpratnes veicināšanai.
1.2. Līgumā tiek izmantoti arī citi termini, kas tiek lietoti MK noteikumos Nr. 882 un citos Eiropas Savienības fondu līdzekļu apguvi regulējošajos ārējos normatīvajos aktos.
2. Līguma priekšmets 
2.1. Ar Līgumu Aģentūra uzdod, bet Partneris apņemas saskaņā ar Līguma noteikumiem, ievērojot MK noteikumus Nr.882, citus Eiropas Savienības fondu vadību regulējošos un Latvijas Republikas normatīvos aktus, plānot, organizēt un īstenot izglītojamo dalību norisēs STEM un pilsoniskās līdzdalības jomā, kā arī izpildīt citas Līgumā paredzētās saistības.
2.2. Līgums regulē sadarbību starp Aģentūru un Partneri norišu īstenošanā un Projekta rezultātu sasniegšanā, nosaka Projekta īstenošanas, finansēšanas, uzraudzības un kontroles noteikumus, kā arī kārtību, kādā Projekta ietvaros tiek veikti maksājumi Partnerim. Līgums regulē arī citas Pušu saistības, kuras tām ir pienākums ievērot Projekta īstenošanas, uzraudzības un kontroles gaitā.
3. AĢENTŪRAS pienākumi un tiesības
3.1. Aģentūras pienākumi:

3.1.1. īstenot Projektu, nodrošinot tiesisku un efektīvu Projekta vadību;
3.1.2. uzsākot Līguma izpildi, iepazīstināt Partneri ar atbilstošo Projekta atskaites veidlapu u.c. dokumentiem, kas nepieciešami pilnīgai Partnera pienākumu veikšanai;

3.1.3. sniegt Partnerim informatīvo un konsultatīvo atbalstu veiksmīgai norišu plānošanai, organizēšanai un apmeklēšanas īstenošanai, Projekta rezultātu sasniegšanai;

3.1.4. nodrošināt Partnerim nepieciešamo Projekta finansējumu saskaņā ar MK noteikumiem Nr. 882 un šī Līguma noteikumiem;
3.1.5. informēt Partneri par Projekta ieviešanas gaitu, aktuālajiem jautājumiem un plānotajiem pasākumiem, kas skar Partnera intereses;

3.1.6. sagatavot un iesniegt Centrālai finanšu un līgumu aģentūrai Maksājuma pieprasījumus un citus Projekta pārskatus atbilstoši Vienošanās noteiktajam;
3.1.7. nodrošināt Projekta datu apstrādi un uzkrāšanu atbilstoši Vienošanās noteiktajam.
3.2. Aģentūras tiesības:

3.2.1. pieprasīt un saņemt no Partnera visus nepieciešamos dokumentus un skaidrojumus, kas saistīti ar Līguma izpildi;

3.2.2. aktualizēt un precizēt Līguma pielikumus, izvērtējot Projekta ieviešanu un pieejamo finansējumu Projekta īstenošanai; 
3.2.3. pieprasīt un saņemt no Partnera nepieciešamo informāciju un dokumentāciju, tajā skaitā dokumentus par izglītojamo dalību norisēs šī Projekta ietvaros un attiecīgi veiktajiem maksājumiem;

3.2.4. izvērtēt Projekta atskaitē iekļauto izdevumu pamatotību un atbilstību Projektā plānotajam;
3.2.5. īstenot pārbaudes vizītes pie Partnera (t.sk. Partnera izglītības iestādēs, norišu īstenošanas vietās).

4. partnera pienākumi un tiesības
4.1. Partnera pienākumi:

4.1.1. nodrošināt projekta īstenošanas personālu Sadarbības partnerim noteikto pienākumu izpildei un projekta darbību īstenošanai;
4.1.2. atbilstoši Līgumā noteiktajam un ievērojot MK noteikumus Nr. 882, nodrošināt norišu plānošanu, koordinēšanu un apmeklēšanu, ievērojot šādas prasības:
4.1.2.1. norises jāizvēlas no Aģentūras sagatavotā un vietnē https://www.viaa.gov.lv/lv/stem-un-pilsoniska-lidzdaliba/sadarbibas-partneriem pieejamā norišu kataloga;
4.1.2.2. norises plāno un organizē visiem izglītojamiem visās Līguma 4. pielikumā norādītajās Partnera izglītības iestādēs;
4.1.2.3. projekta laikā norises izglītojamiem plāno proporcijā: 75 % STEM jomā un 25 % pilsoniskajā līdzdalībā.
4.1.3. atbilstoši Līgumā noteiktajam un ievērojot MK noteikumus Nr. 882, nodrošināt Projekta nacionālo rādītāju datu uzkrāšanu, apkopošanu, uzglabāšanu un iesniegšanu Aģentūras noteiktajos termiņos:

4.1.3.1. par izglītojamo vidusskolas starpdisciplinārā kursa “Projekta darbs” izvēli ietekmējošiem faktoriem;

4.1.3.2. par izglītojamo turpmāko mācīšanās izvēli pēc pamatizglītības un vidējās izglītības ieguves ietekmējošiem faktoriem.

4.1.4. atbilstoši Līguma 1. pielikumā “Projekta atskaišu iesniegšanas termiņi” noteiktajiem termiņiem Partneris iesniedz Aģentūrā atskaites par notikušajām norisēm pārskata periodā. Atskaites sagatavojamas atbilstoši Līguma 3. pielikumam “Atskaite par notikušajām norisēm” un ievērojot Vienas vienības izmaksu metodikā noteikto;
4.1.5. pēc Aģentūras vai Centrālās finanšu un līgumu aģentūras pieprasījuma iesniegt dokumentus, kas pamato norišu īstenošanu – rīkojumus par norišu apmeklēšanu, Projekta Valsts kases konta izdrukas, līgumus, rēķinus u.c. dokumentus;
4.1.6. nodrošināt, ka Partnerim piešķirtais finansējums tiek izlietots saskaņā ar MK noteikumu Nr. 882 17.2. un 17.3. apakšpunktā noteiktajām atbalstāmajām darbībām, attiecināmajiem izdevumiem un Līguma nosacījumiem;
4.1.7. neierobežojot citus Līguma noteikumus, Partnerim, pamatojoties uz attiecīgu pieprasījumu, ir pienākums nekavējoties, bet ne vēlāk kā Aģentūras, Centrālās finanšu un līgumu aģentūras vai citas Eiropas Savienības fondu vadībā iesaistītās institūcijas norādītajā termiņā, sniegt pieprasīto informāciju saistībā ar Projekta īstenošanu vai Līgumā paredzēto saistību izpildi;
4.1.8. īstenot projekta informācijas un publicitātes pasākumus atbilstoši Līguma 10. punktam.
4.2. Partnerim ir tiesības:
4.2.1. saņemt visu nepieciešamo informāciju, kas nepieciešama kvalitatīvai un laicīgai Līguma izpildei;
4.2.2. saņemt Aģentūras informatīvo un konsultatīvo atbalstu Projekta īstenošanā;
4.2.3. saņemt Projekta īstenošanai nepieciešamo finansējumu atbilstoši MK noteikumos Nr. 882 un šajā Līgumā noteiktajam.
5. LĪGUMA spēkā stāšanās un termiņš, projekta īstenošanas termiņš un izmaksu attiecināmības periodS
5.1. Līgums stājas spēkā dienā, kad to parakstījušas abas Puses, un ir spēkā līdz pilnīgai saistību izpildei.

5.2. Partneris īsteno Projektu līdz 2028. gada 31. maijam, ievērojot Projekta īstenošanai pieejamo finansējumu.

5.3. Partnera projekta izmaksas ir attiecināmas no 2025. gada 1. septembra.
6. Partnera finansēšanas pamatnoteikumi
6.1. Partnera finansējumu mācību gadam veido šādas Projekta izmaksas:
6.1.1. norišu apmeklēšanas izmaksas (norises ieejas maksa un izdevumi par biļetēm izglītojamiem un personām, kuras pavada grupu, atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas nosaka pavadošo personu skaitu, maksa pakalpojuma sniedzējam par norises nodrošināšanu norises piekļuves (ieejas) maksa vai maksa par digitālās norises nodrošināšanu, izdevumi (sabiedriskā transporta biļetes, izdevumi par degvielu un transporta nomu) izglītojamo un pavadošo personu nokļūšanai uz norises vietu un atpakaļ) atbilstoši piešķirtajam Projekta finansējumam;
6.1.2. personāla atlīdzības izmaksas norišu plānošanai, koordinēšanai, administrēšanas organizēšanai.
6.2. Partnera finansējuma apmēru katram mācību gadam Aģentūra aprēķina saskaņā ar Līguma 6.4. punktu. Partnera finansējuma apmērs 2025./2026. mācību gadam ir noteikts Līguma 2. pielikumā “Partnera finansējuma aprēķins – tāme”. Partnera finansējuma apmērs 2026./2027. un 2027./2028. mācību gadam tiek noteikts attiecīgā mācību gada Līguma pielikumā “Partnera finansējuma aprēķins – tāme”. Minētie pielikumi kļūst par neatņemamu Līguma sastāvdaļu.
6.3. Finansējums norisēm Partnerim tiek piešķirts vienam mācību gadam (2025./2026., 2026./2027. un 2027./2028. mācību gadam) par periodu no 1. septembra līdz 31. maijam.
6.4. Pamatojoties uz Valsts izglītības informācijas sistēmas (www.viis.gov.lv) datu bāzē fiksētajiem datiem par izglītojamo skaitu katrā izglītības iestādē uz iepriekšējā mācību gada 1. oktobri, Aģentūra veic aprēķinus par Partnerim attiecīgajā mācību gadā norisēm pieejamo finansējumu apmēru.
6.5. Mācību gadam Partnerim piešķirtais finansējums norisēm ir jāizlieto attiecīgā mācību gada laikā. Ja Partneris nav izlietojis visu norisēm piešķirto finansējumu līdz konkrētā mācību gada 31. maijam, Aģentūra izvērtē situāciju un lemj par neizlietotā finansējuma atmaksu Aģentūrai vai tā novirzīšanu nākamā mācību gada norišu finansēšanai, par to informējot Partneri.

6.6. Aģentūra 20 (divdesmit) darba dienu laikā pēc abpusējas Līguma/Līguma grozījumu parakstīšanas dienas pārskaita Partnerim visu mācību gadam aprēķināto un piešķirto finansējumu norisēm. 
6.7. Finansējums Partnera personāla atlīdzības izmaksām tiek aprēķināts 11 % apmērā no norisēm piešķirtā finansējuma konkrētajam mācību gadam. Avansa maksājumi personāla atlīdzības izmaksām netiek paredzēti.
6.8. Finansējumu Partnera personāla atlīdzības izmaksām Aģentūra pārskaita Partnerim 20 (divdesmit) darba dienu laikā pēc informācijas saņemšanas no Centrālās finanšu un līgumu aģentūras par Maksājuma pieprasījuma apstiprināšanu. Aģentūra rakstveidā informē Partneri par Maksājuma pieprasījuma apstiprināšanu.
6.9. Aģentūra Līguma 6.6. un 6.8. punktā minētos maksājumus veic uz atsevišķu, tikai Projekta maksājumiem paredzētu Partnera kontu Valsts kasē, kas norādīts Līguma rekvizītu sadaļā.
6.10. Partneris ar Līguma spēkā stāšanās dienu nodrošina atsevišķu grāmatvedības uzskaiti ar Projekta īstenošanu saistītajiem izdevumiem, kas atbilst Latvijas Republikas normatīvo aktu prasībām un vispārpieņemtiem grāmatvedības kārtošanas principiem, vai esošajā sistēmā ievieš atsevišķus kontus vai subkontus, kas nodrošina atsevišķu grāmatvedības uzskaiti un pārskatu par Projekta īstenošanu, lai varētu precīzi noteikt visus Projekta finansējuma avotus un izdevumus, kas saistīti ar Projektu un ir radušies Projekta īstenošanas laikā. Projekta izmaksām jābūt skaidri identificējamām, pārbaudāmām un nodalītām no citām Partnera izmaksām.

6.11. Uzsākot Projekta īstenošanu, Partneris sagatavo Projekta grāmatvedības organizācijas aprakstu, kas Partnerim ir saistošs Projekta īstenošanas gaitā.

7. Projekta DOKUMENTĀCIJAS iesniegšanas un izskatīšanas kārtība
7.1. Partneris Līgumā noteiktās Projekta atskaites iesniedz Aģentūrai elektroniska dokumenta formā, nosūtot tās uz Aģentūras elektroniskā pasta adresi: samp4221@viaa.gov.lv. Projekta atskaites paraksta Projekta atbildīgā amatpersona ar drošu elektronisko parakstu atbilstoši Elektronisko dokumentu likumā noteiktajām prasībām.

7.2. Aģentūras pieprasīto Projekta dokumentāciju Aģentūras noteiktajos termiņos, kas nav īsāki par 3 (trīs) darba dienām, Partneris nosūta uz Aģentūras elektroniskā pasta adresi: samp4221@viaa.gov.lv. 
7.3. Partneris Projekta atskaites Aģentūrai iesniedz Līguma 1. pielikumā “Projekta atskaišu iesniegšanas termiņi” norādītajos termiņos.
7.4. Gadījumā, ja Partnerim nav iespējams ievērot noteiktos Projekta dokumentācijas vai citas pieprasītās informācijas iesniegšanas termiņus, Partneris par to paziņo Aģentūrai ne vēlāk kā 3 (trīs) darba dienas pirms attiecīgā termiņa iestāšanās, norādot neiesniegšanas iemeslu un pieprasot termiņa pagarinājumu. 

7.5. Aģentūra pārbauda Partnera iesniegto Projekta dokumentāciju, apstiprina Partnera izdevumus iekļaušanai Maksājuma pieprasījumā un deklarē izmaksas Centrālai finanšu un līgumu aģentūrai. 
7.6. Aģentūrai ir tiesības pieprasīt un Partnerim ir pienākums nekavējoties, bet ne vēlāk kā Aģentūras un citu Eiropas Savienības fondu un Kohēzijas fonda 2020.-2027. gada perioda vadībā iesaistītās institūcijas norādītajā termiņā, sniegt attiecīgi Aģentūrai un citai Eiropas Savienības fondu un Kohēzijas fonda 2020.-2027. gada perioda vadībā iesaistītajai institūcijai pieprasītajā apjomā informāciju vai izdevumus un rezultātus pamatojošo dokumentu kopijas, tajā skaitā paskaidrojumus, precizējumus, saistībā ar Projekta īstenošanu un/vai Līgumā paredzēto saistību izpildi.
7.7. Aģentūrai ir tiesības Partnera iesniegto Projekta dokumentāciju neapstiprināt, ja Partneris neiesniedz Aģentūras pieprasītos izdevumus pamatojošos dokumentus pilnā apjomā  vai izdevumus pamatojošie dokumenti nav sagatavoti atbilstoši Finanšu ministrijas vadlīnijām attiecināmo izmaksu noteikšanai Eiropas Savienības Kohēzijas politikas programmas 2021.-2027. gada plānošanas periodā un Ministru kabineta 2023. gada 21. marta noteikumiem Nr. 135 “Eiropas Savienības fondu projektu pārbaužu veikšanas kārtība 2021.–2027. gada plānošanas periodā”.
7.8. Ja Aģentūra vai izmaksas Centrālā finanšu un līgumu aģentūra iesniegtajos Partnera dokumentos konstatē nepilnības, Partnerim ir pienākums šīs nepilnības novērst un atkārtoti iesniegt pieprasītos dokumentus Aģentūras noteiktajā termiņā.

8. neatbilstoši veikto maksājumu atmaksa
8.1. Partneris apņemas neatbilstoši veiktos izdevumus segt no saviem finanšu līdzekļiem un atmaksāt neatbilstoši veiktos izdevumus Aģentūrai 10 (desmit) darba dienu laikā pēc attiecīga Aģentūras rakstveida pieprasījuma saņemšanas. 
8.2. Ja Centrālā finanšu un līgumu aģentūra, pārbaudot Aģentūras iesniegto Maksājumu pieprasījumu, Partnera veiktajos izdevumos ir konstatējusi neatbilstoši veiktus izdevumus, tad par Partnera neatbilstoši veikto izdevumu apjomu tiek samazināts nākamā maksājuma apjoms.
8.3. Ja Centrālā finanšu un līgumu aģentūra Partnera veiktajos izdevumos ir konstatējusi neatbilstoši veiktus izdevumus un ja šo summu nav iespējams ieturēt no nākamajiem maksājumiem Partnerim, tad šo Partnera neatbilstoši veikto izdevumu apjomu Partneris atmaksā Aģentūrai saskaņā ar šī Līguma 8.1. punktā noteikto.
9. Pārbaudes un Audits

9.1. Partneris apliecina, ka nodrošinās Aģentūras, Eiropas Komisijas vai citas saskaņā ar Eiropas Savienības vai Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem kompetentas institūcijas pārstāvjiem piekļuvi ar Projekta īstenošanu saistītajai dokumentācijai un sniegs citu pieprasīto informāciju, kas nepieciešama finanšu kontroles un audita veikšanai.
9.2. Aģentūra pie Partnera var veikt pārbaudes vizītes (t.sk. Partnera izglītības iestādēs, norišu īstenošanas vietā). Pārbaudes laiku saskaņo ar Partneri vismaz 5 (piecas) darba dienas iepriekš.
9.3. Līguma 9.2. punktā minētās vizītes var tikt veiktas visā Līguma darbības laikā. Pārbaužu vizīšu skaits nav ierobežots un nepieciešamības gadījumā tās var tikt īstenotas arī bez brīdinājuma.
9.4. Pārbaudes vizītes var veikt arī Eiropas Komisija vai citas attiecīgajos Eiropas Savienības vai Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktas kompetentas institūcijas visā Līguma darbības laikā atbilstoši Centrālās finanšu un līgumu aģentūras noteiktajam termiņam.
9.5. Par pārbaudes vizītes rezultātiem Aģentūra informē Partneri un nepieciešamības gadījumā norāda novēršamos trūkumus. Šādi norādījumi Partnerim ir saistoši un izpildāmi Aģentūras norādītajā termiņā.
9.6. Ja Projekta īstenošanas laikā tiek konstatēti MK noteikumiem Nr. 882 un Līguma nosacījumiem neatbilstoši Partnera izdevumi, Aģentūra par to informē Partnera atbildīgo amatpersonu. 
9.7. Lai nodrošinātu Līguma 9.2. un 9.4. apakšpunktā noteikto prasību izpildi, Partneris:

9.7.1. sniedz visu nepieciešamo informāciju par Līgumā paredzēto pienākumu izpildes gaitu;

9.7.2. nodrošina atbilstošas pieejas tiesības Līguma izpildes vietām, telpām, dokumentu oriģināliem un citai ar Līguma pienākumu izpildi saistītajai informācijai, tai skaitā – elektroniskā formātā esošai informācijai;
9.7.3. nodrošina iespēju organizēt intervijas ar Līguma izpildē iesaistītajām personām;
9.7.4. nodrošina atbilstošus apstākļus (telpas, darba apstākļus u.tml.) dokumentu pārbaudei;
9.7.5. nepieciešamības gadījumā izsniedz pieprasīto dokumentu kopijas;
9.7.6. nodrošina Partnera atbildīgo personu klātbūtni;
9.7.7. sniedz citu nepieciešamo palīdzību un atbalstu.

10. Informācijas un publicitātes pasākumu īstenošana

10.1. Partneris īsteno informācijas un publicitātes pasākumus saskaņā ar Ministru kabineta 2023. gada 13. jūlija noteikumiem Nr. 408 “Kārtība, kādā Eiropas Savienības fondu vadībā iesaistītās institūcijas nodrošina šo fondu ieviešanu 2021.–2027. gada plānošanas periodā” un vadošās iestādes - Finanšu ministrijas vadlīnijas “ES fondu 2021.-2027. gada un Atveseļošanas fonda komunikācijas un dizaina vadlīnijas” un MK noteikumos Nr. 882 noteikto.
10.2. Ja Aģentūra nepieprasa citādi, Partneris jebkurā ar Projektu saistītā publikācijā, paziņojumā norāda, ka pasākums tiek finansēts ar Eiropas Sociālā fonda Plus atbalstu, iekļaujot atsauci uz Projektu. 
10.3. Partneris savā tīmekļa vietnē izveido sadaļu par dalību Projektā, kur ievieto aktuālo informāciju par Projekta īstenošanu, aktualizē ievietoto informāciju, tiklīdz tā ir pieejama, bet ne retāk kā reizi trijos mēnešos.
11. dokumentI UN TO glabāšanas noteikumi
11.1. Partneris nodrošina, lai ar Projekta īstenošanu saistītie dokumenti, t.sk. izdevumus pamatojošie dokumenti, atbilstu Finanšu ministrijas izstrādātajām vadlīnijām attiecināmo izmaksu noteikšanai Eiropas Savienības Kohēzijas politikas programmas 2021.-2027. gada plānošanas periodā, kā arī Ministru kabineta 2023. gada 21. marta noteikumiem Nr. 135 “Eiropas Savienības fondu projektu pārbaužu veikšanas kārtība 2021.–2027. gada plānošanas periodā”.

11.2. Partneris nodrošina, lai visā ar Projekta īstenošanu un no Līguma izrietošo saistību izpildi saistītajā Projekta dokumentācijā tiek norādīts: Projekts Nr. 4.2.2.1/1/25/I/001.
11.3. Partneris nodrošina Projekta dokumentācijas nošķirtību no Partnera iestādes kopējās dokumentācijas un apstiprinātu Projekta dokumentu lietu Partnera iestādes Lietu nomenklatūrā.
11.4. Partnerim ir pienākums ievērot Eiropas Savienības un Latvijas Republikas normatīvajos aktos paredzētos dokumentu glabāšanas noteikumus un nodrošināt visas Projekta dokumentācijas uzglabāšanu līdz 2033. gada 31. decembrim vai atbilstoši Centrālās finanšu un līgumu aģentūras paziņotajam termiņam.
12. Interešu konflikta aizliegums

12.1. Partneris veic visus pasākumus, lai novērstu jebkuru situāciju, kad Līguma neitrāla un objektīva īstenošana varētu būt apdraudēta interešu konflikta situācijas dēļ. Partneris nepieļauj interešu konfliktu starp saviem darbiniekiem, Partnera izglītības iestāžu un citām Projekta īstenošanā iesaistītām personām, un norišu sniedzēju. 

12.2. Interešu konflikta jēdziens ir tulkojams atbilstoši piemērojamajiem Eiropas Savienības un Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem, ar to, cita starpā, saprotot ikvienu situāciju, kad personīgu, ģimenes, ekonomisko interešu vai citu apstākļu dēļ var tikt apšaubīta personas objektivitāte, Projekta īstenošanas gaitā pieņemot būtiskus ar piešķirtā finansējuma izlietošanu saistītus lēmumus (piemēram, slēdzot līgumus u.tml.).

12.3. Par iespējamām interešu konflikta situācijām Partneris nekavējoties informē Aģentūru.
12.4. Aģentūrai ir tiesības pārbaudīt, vai nepastāv interešu konflikts, un nepieciešamības gadījumā pieprasīt, lai tiktu veikti pasākumi interešu konflikta novēršanai.
13. Konfidencialitātes noteikumi

13.1. Puses apņemas neizpaust no otras Puses saņemto konfidenciāla rakstura informāciju, kas attiecīgajai Pusei kļuvusi zināma par otru Pusi saistībā ar no Līguma izrietošo saistību izpildi.
13.2. Informācija nav atzīstama par konfidenciālu, ciktāl tā ir publiski pieejama saskaņā ar Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem vai nepieciešama Aģentūrai un Centrālai finanšu un līgumu aģentūrai, lai nodrošinātu normatīvajos aktos paredzētos uzdevumus.

14. atbildība

14.1. Puses ir pilnībā atbildīgas par Līgumā paredzēto saistību savlaicīgu un kvalitatīvu izpildi. 

14.2. Partnerim ir pienākums nekavējoties, bet ne vēlāk kā 2 (divu) darba dienu laikā informēt Aģentūru par jebkādiem apstākļiem, kas kavē un ierobežo vai arī varētu kavēt un ierobežot Projekta īstenošanu atbilstoši Līguma noteikumiem par neatbilstībām, kā arī par jebkādiem citiem būtiskiem apstākļiem, kas negatīvi ietekmē vai varētu ietekmēt no Līguma izrietošo saistību savlaicīgu un kvalitatīvu izpildi.
14.3. Aģentūra nav atbildīga par jebkādiem zaudējumiem, kas radušies Partnerim vai trešajām personām Projekta īstenošanas laikā vai ja Projekta īstenošana pārtraukta vai izbeigta – Līguma pirmstermiņa izbeigšanas dēļ.
14.4. Puses patstāvīgi atbild par visiem zaudējumiem, kas to neatbilstošas rīcības (darbības vai bezdarbības) rezultātā Projekta ietvaros radušies Aģentūrai, Partnerim, citiem Projektā iesaistītajiem partneriem vai jebkurai citai personai.
14.5. Puses patstāvīgi atbild par sniegto ziņu, informācijas un dokumentācijas pareizību un atbilstību patiesībai.

14.6. Puses nav atbildīgas par Līgumā paredzēto saistību nepildīšanu, ja tas noticis nepārvaramas varas apstākļu rezultātā. 
14.7. Ar nepārvaramu varu Līgumā saprot jebkādas iepriekš neparedzētas ārkārtas situācijas vai notikumus, kas ir ārpus Pušu kontroles un nav radušies to rīcības rezultātā, un vienlaikus kavē kādu no Pusēm pildīt Līgumā paredzētās saistības, un no kuriem nav bijis iespējams izvairīties, veicot pienācīgus piesardzības pasākumus. Puse, kura nespēj pildīt savas saistības, par nepārvaramas varas apstākļiem nevar minēt iekārtu vai materiālu defektus vai to piegādes kavējumus (ja vien minētās problēmas neizriet tieši no nepārvaramas varas), darba strīdus, streikus, finansiāla rakstura problēmas vai politisko situāciju u.tml.
14.8. Ja kāda no Pusēm saskaras ar nepārvaramas varas apstākļiem, tai nekavējoties, bet ne vēlāk kā 2 (divu) darba dienu laikā, ir pienākums par to paziņot otrai Pusei, norādot radušos apstākļu raksturu, iespējamo ilgumu un paredzamās sekas.
15. LĪGUMA grozīšana un izbeigšana

15.1. Pusēm ir tiesības grozīt vai izbeigt Līgumu, tikai pamatojoties uz savstarpēju rakstveida vienošanos, kas ir Līguma neatņemama sastāvdaļa. 
15.2. Lai ierosinātu Līguma grozījumus, Partneris ne vēlāk kā 10 (desmit) darba dienas pirms nepieciešamo Līguma grozījumu spēkā stāšanās un ne vēlāk kā 2 (divus) mēnešus pirms Projekta īstenošanas termiņa beigām, iesniedz Aģentūrai rakstveida iesniegumu, kurā sniegts Līguma grozījumu nepieciešamības pamatojums un formulēta piedāvāto Līguma grozījumu redakcija.

15.3. Puses var vienoties par papildu pasākumiem un uzdevumiem, kā arī par citām izmaiņām Līgumā, veicot Līguma grozījumus.

15.4. Partnerim ir pienākums šī Līguma spēkā esamības laikā iesniegt Aģentūrai paziņojumu par jebkādām izmaiņām Partnera pamatdatos (kontaktinformācija, bankas rekvizīti) ne vēlāk kā 5 (piecu) darba dienu laikā pēc attiecīgu izmaiņu veikšanas. Atsevišķi Līguma grozījumi par to netiek veikti.

15.5. Aģentūrai ir tiesības vienpusēji izbeigt Līgumu ar Partneri pirms Līgumā norādītā termiņa, ja pastāv kāds no šādiem gadījumiem:
15.5.1. Spēku zaudē Vienošanās;
15.5.2. Partneris būtiski pārkāpj vai nepilda Līgumā vai Eiropas Savienības tiesību aktos un Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktās prasības un to konstatē Aģentūra, Centrālā finanšu un līgumu aģentūra vai cita saskaņā ar Eiropas Savienības tiesību aktiem un Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem kompetenta institūcija;

15.5.3. Konstatēts, ka Partnera Projekta izdevumi atzīti par neatbilstoši veiktiem;

15.5.4. Partneris nav nodrošinājis Projekta finanšu vadību un kontroli, grāmatvedības uzskaiti, dokumentu uzglabāšanu un pieejamību atbilstoši Līguma noteikumiem tā īstenošanas laikā;

15.5.5. Partneris Līgumā noteiktajā termiņā nesniedz nepieciešamās atskaites, Aģentūras norādītajā termiņā nav saņemta pieprasītā informācija vai dokumenti vai iesniegtie dokumenti atzīti par neatbilstošiem;

15.5.6. Partneris saistībā ar Projektu apzināti sniedzis nepatiesu informāciju Aģentūrai, Centrālajai finanšu un līgumu aģentūrai, Eiropas Komisijai vai jebkurai citai kompetentai institūcijai (saskaņā ar Eiropas Savienības tiesību aktiem un Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem);

15.5.7. Partneris ir veicis krāpšanas, korupcijas vai jebkādas citas pretlikumīgas darbības, kas kaitē Eiropas Savienības finansiālajām interesēm;

15.5.8. Notiek izmaiņas Partnera juridiskajā, finanšu, tehniskajā vai organizatoriskajā situācijā, kas var būtiski ietekmēt Līguma izpildi vai likt apšaubīt Eiropas Savienības fonda līdzekļu piešķīruma pamatotību;
15.5.9. Partneris nepārvaramas varas apstākļu rezultātā nevar īstenot Projektu ilgāk kā vienu mēnesi no šo apstākļu iestāšanās dienas.

15.6. Ja ir iestājies kāds no Līguma 15.5. punktā (izņemot 15.5.8. vai 15.5.9. apakšpunktu) minētajiem apstākļiem, Aģentūra brīdina Partneri un, ja tas ir iespējams, nosaka termiņu, kas nav mazāks par 5 (piecām) darba dienām, konstatēto trūkumu novēršanai.

15.7. Ja ir iestājies kāds no Līguma 15.5.8. vai 15.5.9. apakšpunktā minētiem apstākļiem, Partnerim ir pienākums par to ziņot Aģentūrai 5 (piecu) darba dienu laikā no minēto apstākļu konstatēšanas.

15.8. Ja Aģentūra saskaņā ar Līguma 15.5. punktu izbeidz Līgumu, Aģentūra nosūta Partnerim attiecīgu rakstveida paziņojumu vai lēmumu, norādot datumu, ar kuru Līgums ir uzskatāms par izbeigtu, kā arī saistības, kas Partnerim turpina būt saistošas pēc Līguma izbeigšanas.

15.9. Līguma izbeigšanas gadījumā Partnerim ir pienākums Aģentūras noteiktajā termiņā atgriezt Aģentūrai Līguma 6. punktā noteiktajā kārtībā Partnerim aprēķināto, izmaksāto, bet norišu apmeklēšanai neizlietoto finansējumu.

16. Strīdu risināšanas kārtība Un normatīvais regulējums

16.1. Jebkādi strīdi un domstarpības, kas rodas sakarā ar no Līguma izrietošo saistību izpildi, ir risināmi savstarpēju pārrunu ceļā, Pusēm vienojoties.

16.2. Gadījumā, ja Puses saprātīgā laikā nespēj vienoties par strīda atrisināšanu savstarpēju pārrunu ceļā, strīdu risina Latvijas Republikas normatīvajos aktos paredzētajā kārtībā.

16.3. Pildot no Līguma izrietošās saistības, Puses apņemas piemērot attiecīgās darbības izpildes laikā spēkā esošos Eiropas Savienības un Latvijas Republikas normatīvos aktus. Gadījumā, ja piemērojamais normatīvais akts vai atsevišķa tiesību norma tiek grozīta vai zaudē spēku, ir piemērojams spēkā esošais normatīvais akts un tiesību norma, kas regulē attiecīgo jautājumu, neatkarīgi no tā, vai Līgumā uz to ir vai nav dota tieša norāde. Ja šāda normatīvā akta vai tiesību normas, kas regulē attiecīgo jautājumu, nav, Puses piemēro to normatīvo aktu vai tiesību normu, uz kuru Līgumā dota norāde, ciktāl no spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem neizriet citādi.

16.4. Līguma noteikumi ir piemērojami, ciktāl Eiropas Savienības un Latvijas Republikas normatīvie akti nenosaka citādi. 

16.5. Līgums un no tā izrietošās saistības ir tulkojamas atbilstoši Latvijas Republikā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem.

17. Datu aizsardzība

17.1. Projekta norisēs iesaistīto izglītojamo, pedagogu un izglītojamos pavadošo personu datus Partneris un Aģentūra apstrādā kā pārziņi atbilstoši piemērojamajiem normatīvajiem aktiem, tajā skaitā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti (turpmāk – Datu regula). 

17.2. Partneris un Aģentūra saistībā ar personu datu apstrādi apņemas veikt visus nepieciešamos tehniskos un organizatoriskos pasākumus, lai nodrošinātu datu subjektu tiesību aizsardzību un personas datu drošību. 
17.3. Līguma ietvaros Partneris un Aģentūra personu datus apstrādā līdz 2033. gada 31. decembrim. Pēc 2033. gada 31. decembra Partneris iznīcina vai neatgriezeniski dzēš Projekta īstenošanas laikā apstrādātos personas datus, izņemot, ja tie ir nepieciešami Partnera tiesisko interešu aizsardzībai vai ja pastāv cits tiesiskais pamats personas datu apstrādei.
17.4. Puses nodrošina datu subjektu tiesību īstenošanu. Partneris, ievācot no Projekta īstenošanā iesaistītajiem dalībniekiem personas datus, informē tos par personas datu apstrādi, ko veic Puses kā pārziņi.

17.5. Puses sadarbojas datu subjektu tiesību īstenošanā, ja datu subjekta tiesību īstenošana izriet no abu Pušu veiktās personas datu apstrādes.
17.6. Ja ir noticis personas datu aizsardzības pārkāpums, katra Puse nodrošina Datu regulā noteikto prasību izpildi. Ja personas datu aizsardzības pārkāpums vai tā sekas var ietekmēt otras Puses veikto personas datu apstrādi, Puses viena otru informē par personas datu aizsardzības pārkāpumu, aprakstot notikumu, iespējamās sekas un veiktās darbības, lai mazinātu vai novērstu iespējamās sekas.
18. Noslēguma noteikumi

18.1. Parakstot Līgumu, Partneris apliecina, ka ir pilnībā informēts par Līguma noteikumiem un saprot savas saistības.

18.2. Parakstot Līgumu, Partneris apliecina, ka izprot savus pienākumus un tiesības Projektā.

18.3. Parakstot Līgumu, Partneris apliecina, ka apņemas ievērot aizliegumu deleģēt jebkādus Līgumā minētos pienākumus un tiesības citām personām. 
18.4. Partneris apņemas nepieļaut Projekta izdevumu dubultās finansēšanas gadījumus, kad Projekta izmaksās ir iekļauti izdevumi, kas vienlaikus tikuši, tiek, vai kurus plānots finansēt no citiem Eiropas Savienības, valsts, pašvaldības vai Partnera pamatdarbības finanšu līdzekļiem.

18.5. Papildus Līguma noteikumiem Partneris apņemas pildīt Aģentūras ar Līguma izpildi saistītos rakstveidā (tajā skaitā elektroniskās saziņas veidā) sniegtos norādījumus.

18.6. Puses apņemas patstāvīgi iepazīties ar spēkā esošiem piemērojamajiem Eiropas Savienības un Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem, kā arī citiem Partnerim saistošiem dokumentiem un to grozījumiem. Informatīva rakstura informācija par Eiropas Savienības fondu apguvi regulējošiem Eiropas Savienības un Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem un saistošiem dokumentiem ir publicēta Finanšu ministrijas tīmekļa vietnē www.esfondi.lv.

18.7.  Gadījumā, ja kāds no Līguma noteikumiem pilnībā vai daļēji tiek atzīts par spēkā neesošu vai nepiemērojamu, tas neietekmē pārējo Līguma noteikumu spēku. Šādā gadījumā pārējie Līguma noteikumi, ciktāl iespējams, tulkojami atbilstoši Pušu sākotnēji paustajai gribai ar mērķi sasniegt Pušu sākotnēji iecerēto rezultātu.

18.8. Puses vienojas, ka Līguma sadaļu nosaukumi ir norādīti tikai pārskatāmības labad, tāpēc tie neietekmē Līguma iztulkojumu. 

18.9. Līguma noteikumi ir saistoši arī Pušu saistību pārņēmējiem. 
18.10. Līgums uz 12 (divpadsmit) lapām (bez pielikumiem) ir parakstīts ar drošu elektronisko parakstu un satur laika zīmogu.

18.11. Noslēdzot Līgumu, tam ir pievienoti šādi pielikumi, kas ir Līguma neatņemama sastāvdaļa:

18.11.1. 1. pielikums “Projekta atskaišu iesniegšanas termiņi” uz 1 (vienas) lapas;
18.11.2. 2. pielikums “Partnera finansējuma aprēķins – tāme” uz 1 (vienas) lapas; 

18.11.3. 3. pielikums “Atskaites par notikušajām norisēm veidlapa uz 2 (divām) lapām;
18.11.4. 4. pielikums “Projektā iesaistīto Partnera izglītības iestāžu saraksts” uz 1 (vienas) lapas.
19. Pušu paraksti un rekvizīti

Valsts izglītības attīstības aģentūra


Madonas novada pašvaldība

Reģistrācijas Nr.: 90001800413


Reģistrācijas Nr.: 90000054572
Adrese: Vaļņu iela 1, Rīga, LV – 1050

Adrese: Saieta laukums 1, Madona,

Madonas novads, LV-4801
Valsts Kase





Valsts Kase 
Konts: 
LV05TREL215020315800B


Konts: LV07TREL980233207300B
Direktore 





Domes priekšsēdētājs
*Inta Ozola





*Agris Lungevičs
*DOKUMENTS IR PARAKSTĪTS AR DROŠU ELEKTRONISKO PARAKSTU UN SATUR LAIKA ZĪMOGU
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